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Hauyuonanvroeo ynusepcumema «Qodeccras opuduyeckas akaoemusy

KOTHUTUBHO-CEMAHTUYECKWH ITIOJIXOJT
K OITPEAEJIEHWIO [IOHATHUA «ITEPEBOI»

AnHoTauus. Crarbs NMOCBSIIEHA NPOOJIEeMe YCTaHOBIIE-
HUSI aJIEKBaTHOTO ONPEICTICHHUs MOHATHS «IepeBom» (AHI.
Translation/interpreting). JIMHrBUCTHYECKUE HUCCIEAOBAHUS
nepeBoa ykazaHHy0 podieMy He peraroT. Bonpoc onpene-
JICHHUS 3TOTO IMOHATHS OCTAETCS OTKPBITHIM. DBPUCTHYECKHE
CTpaTeruy JIOTHKH B €AWHCTBE ¢ Guiocodpueli, KOTHUTUBHOM
JIMHTBUCTUKOW M CEMAaHTHKOW MPUBOAST K HOBBIM HAYYHBIMH
OTKPBITUSIMH B c(hepe UCCIIeTOBaHUN B3aUMOCBS31 MBIIIITICHHS
(MBICTTH), CO3HAHUS M JUCKypca (sI3bIKa M PEuH), YTO HEIO-
CPEICTBEHHO CBSI3aHO M C BO3MOYKHOCTBIO BBIBEJICHUSI HOBOTO
0000ILIEHHOT0 HAYYHOTO ONPEAENICHUS ITIOHATHS «IIEPEBO.

KaioueBble caoBa: MpicieoOpas, Mbiciedopma, KOTHH-
THBHAs MOJICJIb CUTYalluH, 3HAHKUE CIEHbI, (POHOBBIC (pEHMBI,
MIPECYIITO3HLIHSL.

IocranoBka mpodmeMbl. OTCYTCTBHE EIUHOTO a/€KBATHOTO
OTIpeNeNeHNs MOHATHS «TIEPEBOI» CBA3AHO C OTCYTCTBHEM HCCIIE-
JIOBAaHHH B 00aCTH [IYOUHHOH B3AMMOCBS3H MBICTUTENBHOIO TPO-
T1eCca — MBICIETBOPYECTBA CO3HAHILS, €TO MTAKETAMH HITH KITACTepaMu
3HAHHS C IPOLIECCOM MOPOXKICHNS TUCKypea (s3bIKa i peun ). M Torb-
KO KOHIETITYalbHBIN ammapar S3bIKO3HAHHSA, TONKOBBIX CIIOBApei,
rmocoduu, KOTHUTUBHON TUHTBUCTHKA 1 CEMAHTHKH CTIOCOOCTBY-
T KaK paspemieHro mpoOIeMbl MHTEPIPETAIi TIOHATHS «Iepe-
BOII», TaK M YCTAHOBJICHHEO €0 O[HO3HAYHOM HAYYHOM Je(UHUIIHL.

Lenb cTaThi — MPENOKNTH HOBOE aIEKBATHOE OMpE/IENeH e
TIOHATHS «TIEPEBOM) HA OCHOBE MOHATHI KOTHUTUBHOM CEMAHTUKH
1 QUI0COGHH.

Mznoxkenne ocHOBHOro Marepuana. Ham romoBHO# Mo3r
SABJAETCS OPTaHOM OTPAKEHHSA OOBEKTHBHOW NEHCTBHTETHHOCTH.
Mos3r desnoBeka OPOAIAET MbICIb (MBICTE00Pa3), TBOPHUT MbICITE-
(hopMBI 1 yUacTBYeT B aHATH3E B3AMMOOTHOMIEHHH YeNOBEKa ¢ MH-
POM C TIOMOII[BI0 CBOUX MCHXHYECKUX (DYHKIIMH, TAKUX KAK MBIIII-
JIeHNe, CO3HAHNE, TAMSTh 1 JIp.

Meliienue — aKTHBHBIA MPOLECC OTpakeHHs 00bEKTHBHOTO
MHpA B TIOHATHAX, CYXKJICHUAX, TEOPUAX U T. II., CBA3AHHBIX C pe-
LICHAEM TEX WM MHBIX 3a/1a4, BBICIIHMIT IPOIYKT 0COOBIM 00pa3oM
OpraHN30BAHHON MATePUH — MO3ra.

Mbinenne He CymecTBYeT Kak YHCTO HMHTEIICKTYaTbHBII
TPOIIECC, & HEPA3PBIBHO CBA3AHO C MHBIMH MPAKTHYECKUMH IPO-
TIeCCaMH, TO €CTh HE CYIIECTBYET M30MMPOBAHHO OT CO3HAHHS Ue-
JIOBEKa B 1[EJIOM.

Co3HaHue — BbICIIAs, CBOWCTBCHHAS JIMIIb YeIOBEKY (hopMa
oTpaxeHus 00beKTHBHON nefcTBuTenbHOCTH. CO3HAHUE AKTUBHO
YYaCTBYET B OCMBICIICHIH YeT0BEKOM 00BEKTHBHOTO MUpPA 1 CBOETO
co0cTBeHHOT0 ObITHs. CO3HAHNME HEPA3PBIBHO CBA3AHO C S3BIKOM H
mmckypeoM. be3 monnMans, 6e3 3HaHUSA, KOTOpoe HeceT ¢ coboi
COLMATbHO-HCTOPUYECKAS TPEIMETHAs ACATENIBHOCT U YeJIOBe-
qeckas peub (IMCKype), HeT u co3HaHus. Co3HaHME JenoBeKa He
TOJBKO OTpaXkaeT 0ObEKTHBHBIN MUp, HO M TBOPHT ero. Co3HaHKe
— 0a3a pasyma JenoBexa.
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SI3BIK €CTb CpeaCTBO BRIPAKEHHS, (JOpMa CYIIECTBOBAHHS MbIC-
. SI3BIK ¥ IUCKYPC ABISFOTCS OpyAHeM 00MEHa MBICIAMH, 001IIe-
HHA JOEH 1 B3AMMHOTO IIOHMMAHKS B COLYMe. SI3BIK BBIpaXkaer,
BOCTIPOM3BOJIHT, OTPAKALT, IEPEIACT, 00BACHAET HEKYIO CYIIHOCTh
MBICJTH YENOBEKA KAK PE3yNBTaT ero abCTPakTHOTO MBICIETBOPUE-
cTBa. VIMeHHO Yepe3 aHamm3 A3bIKa M TUCKypCa H3YUaroTCs T€ CBOl-
CTBA MO3ra, KOTOPbIE XapaKTepH3YITCA KaK MbIIIEHHE.

[TaMATh KaK OJJHO W3 BXHEHIINX CBOMCTB IICUXUKU — 3TO OT-
pakeHue MPOILIOTO OTbITa, 3AKTHYAIONIEECs B 3aIOMIHAHIH, CO-
XpaHEH!H, TIOCTEAYIONMEM BOCTIPOH3BECHIH 1 Y3HABAHMH TOTO,
YTO paHblie OBLTO BOCTIPHHSATO, TIEPEKHUTO HITH CAeNaHo. Jpyrumu
CIIOBAMH, TIAMATH — 3T0 OMOTHOTEKA HHMBHUA, KITafoBas HH(POp-
MAIIHH, OTIBITA 1 TIPEKNIE BCETO 3HAHMIA THYHOCTH KaK TPOJIyKTa Co-
LIMATBHOTO Pa3BUTHS OMpPEENeHHOM HCTOPUYECKOH 3MOXH C TpH-
CYLIMMH €My MHIMBUIYaIbHBIMU OMONOTMYECKUMH M COLMANbHO
00yCIOBIEHHBIMH CBOMCTBAMH 1 Ka4eCTBAMH MICHXHKH.

MbInienne 1 ero MpOAyKT — MBICTb YeTOBeKa — He (KIS
Mbicnb, Oymyun cyObeKTHBHO-00BEKTHBHON PEambHOCTEFO, SBIIA-
€TCs IPHYMHOI 1 apTYMEHTOM. A ClecTBIEM H (DYHKIMEH MBICITH
BBICTYTAOT SI3bIK H UCKYPC.

YenoBek MBICTHT, H MBICITb 4eT0BEKa BOCIPOU3BOJINT, OTpaa-
et, (ukcupyet, GotorpadupyeT 00bEKTHBHYIO PEaTbHOCTb B yMe,
B CO3HAHNH, BO BHYTPEHHEHl pedn, B YMO3PEHUH, HA BHYTPEHHEM
KpaHe U BOILIONACT ee B A3BIKOBOH hopMe H JICKYpCe.

1 3mech BO3HMKAET PE3OHHEI BOMPOC, UTO XKe, COOCTBEHHO,
BOCTIPOM3BOINT MM OTPAKAET MBICITH YeoBeka. Kak MBICITHT de-
nosek? Kakosa mpupoya, hopma, CymHOCTb MBICTH YenoBeka? Yto
BO3HHKAET, BRIPUCOBBIBAETCA B yMe, B HAIIEM CO3HAHUH, KOT/IA MBI
JyMaeM, MBICIHM, OCYIIECTBISEM JUCKYpCHBIN nepeBon? B Hayu-
HOIT JTUTepaType OHO3HAYHBIH OTBET OTCYTCTBYET. OTCYTCTBYET 1
emuHoe onpegenenue (definition) monstus «mepesomy (translation/
interpreting).

AHamm3 MHOTHX paboT IO TEOpHH MePeBOjIa MOKA3BIBALT, UTO
HX aBTOPBI 4acTo 00X071ATCA BoBCe Oe3 onpenenenus. Jaxe B Taknx
ABTOPUTETHBIX H3/IAHKAX, KaK « DHIMKITOENS TEPEBOIOBEICHI
u3natensctBa «Paymnemxy [1, p. 273-280] u «JIunrsuctuueckas
sunukionenus» (Malmkjaer) [2, p. 62, 296-298, 337-338], Het Hu
CIIOBAPHOI CTaThH translation (epeBoy), Hit ONPEIEICHHUS TIOHSTHS
«TIEPEBOI.

Ompenenenns, KOTOpIe BCE ke YAACTCSA HAUTH, XapaKTepu3y-
F0TCS TIOMIAPHOCTBIO; OHH JTHOO0 CIMIIKOM IITHPOKH, THO0, HA000POT,
CITAIITKOM Y3KH.

Cornacuo X. Butre, nepeBos, paBHO KaK M YCTHBI MEpeBOI
(interpreting) — 3T0 «KOMIUIEKCHOE KOMMYHUKATHBHOE JEHCTBHE)
[3, p. 69]. Baxno oTMeTHTB, UTO, KOT/Ia pedb UIET O NEPEBOJIE, TEP-
MHH «KOMMYHHKALHSD) TpeOyeT OnpeeneHns mocpecTBOM TepMu-
Ha «I3bIKOBA», & TOYHEE «IUCKYPCHAS.

CoBpeMeHHOE TEPEBOTIOBEACHIE BMECTE C TEM 3HAET Ooree
UM MEHee JKCIUTHIMTHBIE OMPENeNeHNs, COTIACHO KOTOPBIM Tie-
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PEBOJT pacCMaTpHBALTCS KaK «Iepeada COOOIIEHH s, HalMCaHHOTO
Ha OIHOM SI3bIKE, MHCHMEHHON BEPCHUEl 3TOT0 K¢ COOOMCHHS Ha
JpyroM s3bike» [4, p. 137-138].

OnHO W3 caMBIX MMPOKKX ompenenernit HaxomnM B Oxcdopa-
CKOM CJI0Bape aHmmickoro s3bika; «IlepeBos — neiicTBue uim npo-
Tecc Tepexoya 3 OHOTO S3BIKA B APYTOH; TAKKe TPOAYKT 3TOTO
(mpomecca); Bepcus B ApyroM M3eikey [3, p. 409—410]. B stom ciy-
Yae TIepeBO]l OHMMAETCA KaK JICHCTBIE, MPOLECC W MPOLYKT Mpe-
00pa3oBanus, a TAKKe BAPUAHT COOOMIEHNS Ha APYTOM S3bIKE.

Jloruka mojickasbIBaeT, YTO pedb HJET O NEPEBOJIE JIHIIb B TOM
clTyyae, KOrja Mbl [IEDEBOIMM Ha JIPYTOH S3bIK: «MEXKBS3HIKOBOI
TIEPEBOJ, W COOCTBEHHO TiepeBony [6, p. 233].

Psn uccnenoBareneii monararor, 4To B OCHOBE BCEH TEpEBOI-
YECKOH JeATENBHOCTH JICKUT MOHSATHE «IKBUBANCHTHOCTHY, B 000-
CHOBAHHE Yero M3/[AI0TCS COMM/IHbIE TOMA, MIOMHOCTBIO TIOCTPOEH-
HBIC HA TIOHATHH YKBUBANEHTHOCTH [7; 8, ¢. 12; 9, p. 19; 10, p. 20].

Wwmest 1ieno ¢ mepeBoaoM, Mbl 4acTo He YUHTBIBAeM TOro (ak-
Ta, YTO MIEPEBOJ] CIOCOOCTBYET B3AUMOCBS3H, KOHTAKTY Pa3NIHbIX
cucreM 3Hauuil [11, p. 62]. [lepeozs, Mbl onepupyem HaeaMu 1
CMBICTTOM, @ He croBamu [12, p. 20], uto eme B 1791 roxy mon-
yepkusal A. Tutnep, macapumiit: «[lepeBox JOMKeH IPeCTaBIATh
TIONHOE M3NOMKEHNE MbIcnet opurunanay [13, p. 9].

CrnipaBeTBO MHEHHE, YTO MEPEBOJ — ITO CIOKHOE SBICHHE,
3aTparuBaoLIee PasimmyHble Chepbl Kak HHTEIIEKTYalbHO, TaK 1
TIPAKTHYECKOH JAeSTeNbHOCTH, Oy/Ib TO HCTOPHYECKHE, KYTbTYpHbIC
WM COIWATBHBIC OTHOIICHUS S3BIKOBBIX coobiects [14, p. 10].
1 3nech mepeBox ompenensercs Kak BUJ S3BIKOBOTO MOCPEIHMYE-
CTBA T0 MPEOOPA30BAHMIO COZIEPKAHUS TEKCTA MCXONHOTO S3bIKA
Ha JIPyrodl (MepeBOAAIINH) S3bIK MOCPEACTBOM CO3/IAHHS B IO-
CIIE/IHEM TEKCTa, KOTOPBIH B KOMMYHUKATHBHOM, HH)OPMATHBHOM
1 Ky/JETYPHOM OTHOLIEHHH TOK/IECTBEH TEKCTY HCXONHOTO S3bIKaY»
[15,¢.29-31].

CormacHo OZHOMY U3 ONpE/IENCHUI MIOHATHE «IIEPEBOL» pac-
cMatpuBaeTcs Kak «a complete transcript of the ideas of the original
worky» [13, p. 9], To ecTb «kak MONHOE U3NOKEHNE MBICIEH opu-
THHANAY, YTO HA AHTTHHACKOM S3bIKE — SI3BIKE OPUTHHAIIA — 3BYYHT
TOYHEE KaK «abCOMFOTHAS, TIOITHAS, COBEPIICHHAS KOIHS, PACIIN(-
poBKa uzeit opuruHanay (aur. idea (mental concept) — naes)[S, p.
686]. Tak uto xe ecTb Mblcnb? U uto ecth mepeBon? Mpicib — 310
Hjies, a epeBoj — nepeaya uuei?

Ectb u npyrne nedwnnimm (onpenenenus): idea: 1. A picture
in the mind (xapTuHa, kKapTuHKa B yme); 2. An opinion, thought
(mMHeHme, MbIcTb); 3. A plan, suggestion (ImaH, mpeanoKeHue)
[16, c. 302].

WUnes: 1. Tloustue, mpencrapienne, oTpakarouiee ACHCTBH-
TENBHOCTh B CO3HAHWH YeJOBEKa, €T0 OTHOMIEHNE K Hell, ABIAI0-
Tieecst OCHOBHBIM MPHHIIUIIOM MIPOBO33perns; 2. OCHOBHAS, TMIaB-
Has MBICITb, 3aMBICEI, OMPENETTIONII CONepKaHne Jero-HIOY/Ib;
3. Meicimb, mmepenne, mwian; 4. MBICTEHHBIH 00pa3 4ero-HuOyp,
ToHsATHE 0 YeM-HIoyb [17, ¢. 232].

TomkoBanue monATHS «mues» («idea») Kak «a picture in the
mind» — «KapTHHKa B yMe» M KaK «MBICTIEHHBIH 00pa3 4ero-Hi-
Oy/b» TIPUBOJUT K YIUBUTEIBHOMY, HO OYEBHIHOMY OTKDBITHIO,
CYTb KOTOPOTO B TOM, 4TO JIOAM MBICTAT 0bpasamu («people think
in images»). AHTmiicKoe coBo «image» (idea, conception) o3Ha-
qaeT «obpasy [3, p. 688].

Koryia Mb1 tymaeM, MBICIIM, & MBICITHM MBI BCETJIA, Ha HAIIEM
BHYTPEHHEM SKpaHe (B CO3HAHMH, B YMe, BO BHYTPCHHEH peui, B
YMO3PEHHH 1 T. I1.) BOSHUKAKT 00bEMHBIE, SPKHE, IBETHBIE, Kpa-
COYHBIE TPEXMEpHBIE KapTHHKH, KaK Kaapbl B KuHodumbmax (3D) —

BO3HHKAIOT 00pa3bl Kak CyOBEKTHBHOM PEATbHOCTH, TaK M 00BEK-
THBHOH JI€HCTBUTEIBHOCTH.

VMeHHO MBICTIEHHBIH 00pa3 Kak «KMBOE, HAIMIAIHOE MPeJICTaB-
JIeHne 0 KOM-4eM-HuOyIb» [17, ¢. 422] 1 BOHUKAET, IPOSBIIAETCS
B HAIlIEM CO3HAHUIL.

Taxum oGpazom, genoBek MpiciuT 0Opasamu. [IpomykT Mbic-
JIeTBOPUECTBA MHJMBH/IA — MBICTIE00pa3bl. MbIcie00pashl — sKuBast
KapTHHKA, BOSHUKAIONIAs B CO3HAHHMH YETOBEKA.

Mbicreo6pa3 cyObeKTHBHO OKpAIIEH M MOKET MPEACTABIATh
co0oii WiLTO3KE0, (haHTa3mH0, BEIMbICE!. Eciu Mbiciieo0pas Bocipo-
H3BOJIUT B YMe (JOPMBI 00BEKTHBHOM JEHCTBUTENHHOCTH, A0COIIOT-
HO COOTBETCTBYS €if, TO OH MPUOOPETAET KAYECTBO MbICIE)OPMBI I
TpaHCHOPMHUPYETCS B MBICTIEDOPMY.

®opma cymiecTBeHHa, CYIHOCTh (JOPMHUPOBAHA, CIIEIOBATEIb-
HO, MbIcIe)OpMa eCTh OTPaKEHUE HA BHYTPEHHEM JKpaHe 4eroBe-
Ka cymHoctel (hopm) 00bEKTHBHOTO MHpPa BO BCEM €r0 MHOTO00-
o0pasuu. Meicreopma — 310 MbICIe00pa3, BHIPAKEHHBII 3HAKOM
HITH KOJIOM JIUCKYPCA, COOTBETCTBYHOIIMHA 00bEKTHBHOM JIEHCTBH-
TETbHOCTH, anpoOMPOBAHHBIA MPAKTHKOH, OTBITOM M TIOATBEPXK-
JIEHHbII PEaNbHbIMU IEUCTBUAMU YEIOBEKA.

CormacHo 3aKoHy MPUYMUHHO-CEICTBEHHBIX CBSI3eH MBICIH
(MbIcieo0pa3 1K MpicaedopMa) — IPUUHHA, «CTOBO» — CIEACTBHE.
[Tox ycmoBHBIM TIOHATHEM «CII0BOY HEOOXOMMO TIOHUMATh S3IKO-
BOE BBIPKEHUE MBICIIE00Da3a M MbICIe(OPMBI: CPEIICTBO S3bIKA;
CHMBOI COTIPOBOXK/ICHHSL;, 3HAK; KOJI; DIIEMEHT HEepapXuu THCKypca
(cnoBo, crmoBocoueTaHKE, TpPENTOKEHHE, CBEpX(pasoBoe eIuH-
CTBO, TEKCT).

Meicnedopma wim Mbicneodpa3 MoxkeT ObITh BbIpaxeH(a)
HCKITIOUATENBHO TPONO3UIHOHANBHBIM 3HAKOM (Komom). Takum
3HAKOM SIBIIAETCS TPOTO3ULUS, COOTBETCTBYIOMIAS BEPOATLHO BbI-
PAKEHHOMY WJIH IKCILTUIIUTHOMY (@HTI. explicit — SCHBIH, YeTKHIi,
TOYHBI) HIEMEHTY HEPapXuH JUCKypca — MpeiokeHuto. Aapom,
3apOJIBIIEM IPOTIO3UIMA SIBISETCS YCTONUMBAS CTPYKTYpA HIH
Mojienib (pattern) eIMHCTBA JIBYX IaBHBIX UICHOB TPEIIOKEHHUS:
«rnojuIekanee (CyObeKT) mioc ckasyemoe (mpeukar)» (Subject +
Predicate) [17, ¢. 325-326].

B aHIIOA3BIYHOM JICKYpCE TPOMO3HIMOHANBHBIM 3HAKOM SIB-
JSETCA M CINOBOCOYETAHWE, BHIPAKAIONIEE MMILTAIUTHYIO (aHI.
implicit — moypasymeBaeMblii, HeOCKA3aHHBIH) TIPOMO3UIIAIO.

MokHO OJIHO3HAYHO YTBEPKMAATh, YTO CYIIECTBYET HAYKA O
A3bIKke — o0lee A3bIKO3HAHNE WM JTUHTBHCTHKA. Ho otoOpaxaer
JIX OHA O0IIY0 KapTHHY MBICIETBOPUYECTBA YeNOBEKa B MPOLECCE
TI03HAHH, BBIBE/ICHA JIM B S3BIKO3HAHKH 1[ET0CTHAS, eHAs, 0000~
TIEHHAs CTPYKTypa 3HAHWH, IEPeIaBAEMbIX YKe OTHOCHTENBHO
YCTOMYMBOH, YCTOSBILIENCS, HO JMHAMUYECKOH, MOCTOSHHO pa3-
BUBAIOIIEHCA 1 OOHOBJAIOMIEHCS NEKCHIECKOH CHCTEMBI S3BIKA 1
JIMCKypCa C TO3HIH KaTETOPHA 3HAHMS Kak c)epbl TOPOskKICH s
MBICIE00pa30B 1 MICTIEHOPM B CO3HAHHH, KONUPYEMOH S3BIKOBBI-
MH CPEICTBAMH MPH MOMOTITH HAIIETO TONOBHOTO MO3ra?

[lostBeHNE HOBBIX BETHYMH B Oonee 00IIel TEOPHI CBSI3AHO C
TIPAMEHEHAEM HOBBIX TIOHATHH. [lepexon oT 9acTHOH Teopwu k 00-
TieH — 9T0 peBoMonHs, TpeOyroIas MPUHINIHAIBHO HOBBIX HIEH,
BBIPAOOTKI HOBBIX TIOHATHIA.

PeBomnomnuto B S36IKO3HAHMM (JIMHTBUCTHKE) COBEPIIMNA KOT-
HUTHBHAs JIMHIBHCTHKA. Eciu obliee s3bIKO3HAHME (IMHTBHCTH-
Ka) — HayKa 0 A3bIKE; 0 CPEACTBAX (CHMBOJIAX) BBIPAKEHHS MBICITEH
(MbIc7Ie00pa30B 1 MBICTE(OPM) HA YPOBHE A3bIKA, TO KOTHATHBHAS
JIMHTBUCTHKA — HAYKa O KATErOpHH 3HAHWS, 00 HHQOPMALOHHOM
00BeMe MBICIIE00Pa30B i MBICIE(OPM, O 3HAHHU Ha YPOBHE S3bIKA,
JICKYpCa 1 MBICTIH.
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UenoBek B CBOCH MBICTUTEIBHOM [JEATENBHOCTH BCELIA WAET
Ha TIar JaIblie — 0T MEKKX JeTaneil K abCTPaKTHBIM TIOHATHAM. A
c/IeNaB JTOT IIIaT, ke He MOKET BEPHYThCH Hasajl. Tak BOSHUKAIOT
CTPYKTYPBI — MBICIIE00pa3b! 1/ MBICTe(OPMBI B HAIIIEM YMO3PEHIH
(CO3HAHIIM) HITH, IPYTHMH CIIOBAMH, BO BHYTPEHHEH PEUH ACKOIUPYIO-
IEro TUCKype. M 9Tu CTpyKTyphI Beeryia paBHO3HAYHBI TPOTIO3UIIAH,
ABJAIOLIEICS HMEMEHTAPHON eIMHUIIEH CO3HAHMS, A CIEI0BATENbHO, 1
3NIEMEHTAPHON E/IMHUIIEH TIepeiain JIEXKAIETo B €10 OCHOBE 3HAHMUS.
JlexomipoBanue MbICTe00pa3oB i MbICTEOPM TPOUCXOTUT, PEKIC
BCETr0, Ha 0a3e TOll YaCTH MBIIIIEHNs KOMUPYIONIEro JINCKYpC, KoTopas
C TIOMOTIBIO SA3bIKA TIPHOOPETAET A3BIKOBYIO (hOpMY (SHAHHUE CIIEHBI),
a ¢ JIpyroii — MOKET BBIPAXKaTh HEKOTOPYEO HOBYIO JIOTIONHUTENBHYIO
KOHQUTYpAITHIO 3HaHNs ((POHOBBIE (PPEiMBI). ITOT CIOKHBIH Klactep
3HAHUS OMPEIETACTCS KaK «3HAHKE CIICHBI + OHOBBIE (PEHMBI» 1 CO-
OTBETCTBYET KOTHUTHBHON MOJICIH CHTYAIIHH.

[loHsiTHE «3HAHWE CIIEHBI» KAk 3HAaHHE TEKCTOBOW 0a3bl JKc-
TUTMIATHOTO JINCKYpCa OTHOCHTCS K Pasleny s3BIKOBBIX U OXBa-
THIBAET TaKhe OOBEKTHI, KAK KOHTEKCT M MPECYMIO3UIMS (aHTIL.
presupposition — npejnonokenne, ronyienue) [18, c. 11-39].

HauGonee o0menprHATHIM ONpeeneHIEM IPECYITO3HIIH SB-
JISIeTCS IOHUMAHKE €€ KaK HEKOero «(hOHOBOTOY, OOWIEro 3HaHUs
YYACTHUKOB KOMMYHHKATHBHOTO aKTa. B 3ToM cMbicie mpecymo-
3ULMS TPAKTYETCS Kak «common ground yJacTHIKOB KOMMYHHKa-
IIUHU TIO0 TIPEAToNoKeH 0 roopsmero [ 19, c. 29].

CTpyKTypbl 3HAHHH, MMEHYeMble B JMHTBHCTHYECKHX KOT-
HUTHBHBIX HcCrefoBaHuAX (oHoBbIMU (peiiMamu (background
frames) 1T SKCTPATMHTBUCTHYECKIMH MPECYNMO3NLUAMHE (extra-
linguistic presupposition), mpeAcTaBIAIOT co0OH MaKeThl 00WEro
3HAHMUS, XPAHAMBIC B IAMSATH JIM CO3/IaBAEMbIE B HEl 10 Mepe He-
00XOTMMOCTH U3 COLEPKAIIMXCS B TAMATH KOMIIOHEHTOB 1 00ecrie-
YIBAIONINE AJIEKBATHYI0 KOTHHTHBHYIO 00pabOTKY CTaHAapTHBIX
curyawii [20, p. 5-29]. OTH CTPYKTYphl HTPAIOT CYIIECTBEHHYIO
poib B hYHKUMOHMPOBAHUH €CTECTBEHHOTO A3bIKA: € UX IOMOLLIBIO
«yCTAHABIMBACTCS CBA3HOCTb TEKCTA HA MHKPO— H MaKpOypOBHE,
oOecriednBaeTCst BEIBOJ HEOOXOMMMBIX YMO3aKITFueH . OHH «T10-
CTaBIIAIOT» KOHTEKCTHBIE OXWMIAHWS, TIO3BOISIONINE TPOTHO3UPO-
BaTh Oy/IyIIHe COOBITHS Ha OCHOBE PaHee BCTPEYAONIUKXCS CXOIHBIX
10 CTPYKType cobbItiii» [21, c. §].

OT0T HHPOPMAIMOHHBIH 00BEM TPUBOJUT K MOJHOMY OCMBIC-
JIEHUI0 MBICIIE00pa3oB M MBICTE(OpPM, a KOHIENTYaIbHO BCEr/a
COOTBETCTBYET TPOTIO3HIMOHATEHOMY 3HAKY — TIpomo3uImu. Jle-
JYKTHBHOE W3BIICYCHHE TEPEaBaeMOro MPOTO3MIMEH 3HAHUS
HJICHTHYHO KOHCTPYHPOBAHHIO KOTHUTHBHON MOJIEIH CHTYAIUH BO
BHYTPEHHEH peun IeKOAMPYIONIETO ICKYPC. CyTb  sBIEHHS
KOTHUTHBHOH MOJIENH CHTYIMH CBOIUTCS K TOMY, 4TO 3HAHHE O
CHTYAIlUH, OTPAKCHHOH B CETMEHTE JWCKypca (TeKcTa), T. €. 3Ha-
HHE CIEHBI, TECHO CBA3aHO C TeM, YTO JEKOTHPYIONHMI IHCKYpC
MOXET 3HaTh O TOMOOHBIX CHTYaIAX (0 peanbHOM WIH BooOpa-
KaeMoH TeHCTBUTENBHOCTH) Oaronaps J0CTYIy K €ro (JOHOBBIM
(pefimMam, TO eCTb K BHESA3BIKOBBIM 3HAHUAM: OTBITHBIM, SHIIHKIO-
TIEAMYECKAM, METas3bIKOBBIM. OTIHYIE KOTHHTHBHON MOJIENH CH-
TYal[it OT NPEJICTABICHHS 3HAHNS CLICHBI 3aKIIOUACTCS B TOM, YTO
OHa MOKET COEpIKaThb 3HAYUTENBHBIN 00beM HH(OPMAIH (MM-
TUTMIATHOM), KOTOpas HE BBIPAKEHA M HE JIOJKHA BBIPAXKATHCS B
TEKCTE, HalpuMep, TIOTOMY, YTO BXOTHT B IKCTPATHHTBUCTHUECKHE
TPECYNO3HIMH KOTUPYIOMIETO AUCKYPC HITH SBISETCS HIEMEHTOM
(hoHOBBIX (PPEHMOB JIEKOIMPYIOIIETO AUCKYPC.

KorHutiBHas THHTBUCTHKA — HAyKa O CBA3AX, OTHOLICHUSX U
KOpPENAIUSIX MEXKTY KOTHHUIMEH ( aHII. cognition — o3HaHUE; 3Ha-
HHE), A3BIKOM H JIUCKYPCOM.
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EnuHCTBO MBITIIEHNS (MBICITH), KOTHHIIH, S3bIKa U THCKypCa
COMHEHH He BbI3bIBaeT. Ho Bompoc «uto ecth mepeBoa?» 0cTaeTces
OTKPBITBIM.

CornacHo 001me# TUMoTe3e KOTHUTHBHBIX HCCIEI0BAHMI B JI0-
TOMHEHNE K CEMAHTHUECKOH PEMpe3eHTalni TeKCTa HeoOXommma
HAXONAMAsACSA B AMATH CHTYaIMOHHAs Mozienb. [TomoOHoro pona
MOJIETh MTPaeT BAKHYIO POTb B TAKHX JEHCTBUSAX, KaK TPHITOMH-
HaHHe, y3HABaHUE, OCMBICTICHHE, YMO3AKITFOUCHHE, CO3IAHNE MBIC-
neoOpaza wm MeicneopMbl. MCTonb30BaHNe 3HAHKS B MTOHIMA-
HUH TEKCTa 03HAYAeT CTIOCOOHOCTh COOTHOCHTD TEKCT ¢ HEKOTOPOit
MMEIOLLECS CTPYKTYpOIi 3HAHUSA, HA OCHOBE KOTOPOIl H CO3/1aeTCs
xorautiBHas Moaens cutyarud (KMC). KMC mpencrapnser co-
0011 OCHOBY /17151 IHTEPIIPETAIMH TEKCTa M OXBATBIBACT BCE 3HAHNE,
BKJII0YAs TO, KOTOPOE CONEPIKUTCS B TEKCTE MMILTHINTHO WM e
TI0JIpa3yMeBACTCAL.

Meicneo0passl wim MeIcIehOPMbI KaK IPOLYKT MBICIH, MbIC-
JIETBOPYECTBA MHMBHJIOB — YUACTHUKOB KOMMYHHKALMH (KOZHPY-
IOIIETO 1 JICKOMPYIONIEr0 IMCKYPC) BHICTPAUBAIOTCS, CTPYKTYPH-
PYIOTCS BO BHYTPEHHEH pedH (B yMe, B COSHAHHH) B OIpE/ICCHHbIE
KJIacTephbl, YEHKH, 00beMbl IPHOOPETEHHBIX, HAKOTUIEHHBIX 3Ha-
Huil (MHbopMaIu), MpeACcTaBsis co00H KOTHUTHBHYIO MOZENb
curyaiu (KMC), rie cutyaiiust — COBOKYIHOCTb 00CTOSTENbCTB,
TOTIOXKEHHE, 00CTAHOBKA.

KMC - Hekoe cyObeKTHBHO-O0bEKTHBHOE 3HAHHE TOTO WA
MHOTO MpesiMeTa (CerMeHTa HAKOTUIEHHBIX 3HAHMH, HH(OPMALH)
HETIOCPEICTBEHHOTO MK TIOTEHIMANBHOr0 00CYKICHHS B POLeC-
e KOMMYHUKATHBHOIO aKTa.

B oOuem, 0000mmEHHOM CMBICIE KOTHHTHBHAS MOIEIb CH-
Tyalii COCTaBIsAeT (paKTHUECKU 3HAHHME KAaK MPEAMET TMO3HAHN,
TPEIOCTABIACMbIH KOAUPYIOUIMM AMCKYPC K BHUMAHHMIO M B pac-
TOPSUKEHUE JEKOAMPYIOLIEro UCKYpC sl IOHUMAHHS, H3yUeHN,
TO3HAHNs, OCMBICTICHHS H, B TOM 4HCIe, nepesosia. B mpouecce
KOMMYHUKATHBHOTO aKTa KaK €IMHCTBA NEKOTMPOBAHKS M KOJIH-
posanus auckypca KMC npencrasnsier co0oit cTpyKTypy «3HaHHE
CIIEHBI IITIOC (JOHOBBIE (hperMbL».

3HaHUA CIEHbl MHIMBUIA (KOAMPYHOIIETO AMCKYpC) — IKc-
TUTHIUTHOE 3HAHKE — BepOANbHO BHIPAKEHHBIN KIacTep 3HAHUS B
YCTHOM HITH TIHCHMEHHOM JMCKypce (B TEKCTaX: TeMaX/TONHKaxX
(aHrm.topic — Tema; mpeaMeT 00CYKIeHHS) TUCKypea.

B coBpeMeHHO! THHTBHCTHKE TEKCT WACHTH(UIHMPYETCS C
JHCKYPCOM, TO €CTh PACCMATPUBAETCS KAK TPOIYKT AEHCTBEHHOTO,
TIPOTIECCYATBHOTO, IMHAMITYECKOTO HETOCPEICTBEHHOTO KOMMYHH-
KatuBHoro akra [19, p. 29].

®onosrre ppeiive (D) uHIMBIIA (KOTUPYIOMIETO TUCKYPC) —
MMIUTAIUTHOE 3HAHHE — BepOATbHO He BHIPAKEHHBIH KITacTep 3Ha-
HUA TIPeMeTa NO3HAHNS, XPAHAIIIHACS B apXHBE €T0 HH/HBH/Tyalb-
HOIT TaMATH Oarofaps NIKone KW3HHA, OTBITY, 00pa30BaHHIO 1 T. 1.

Apxus mamaTi GoHOBEIX (QpeiiMoB (OD) nHuBHIA (KOTHPYIO-
IETO JMCKYPC) COMEPAKMUT OMPEIENeHHbIN OTHOCHTENBHO TIONHBIH
00BEM €ro MHAMBUIYATbHOH TONYUYeHHOH WH(POpMAIH, TPHOO-
PETEHHOTO 3HAHASA BO MHOTHX C(hepax JKU3HH: B TeorpadiIeckoM,
COIMANTBHO-MCTOPIMYECKOM,  KYIBTYPHOM, — KOMMYHHKATHBHOM,
CyOBEKTHBHO-00BEKTHBHOM H, ITABHOE, ITO3HABATEIHHO-HHOpMa-
THBHOM OTHOICHHHU M ACTIEKTe.

W 4em 6ompIne 00ITHOCTH B PHOOPETEHHBIX 3HAHUSAX (TIpecyTI-
TO3UIHAX 1 QOHOBBIX (peiiMax) TOBOpAIIEro (KOXHPYIOMIETo JIHc-
KypC) 1 CYIIAIOMIETO (IEKOTMPYIOIIEr0 TUCKYPC), TEM aieKBaTHEE
pacumppoBka HHOOPMAIMK ¥ 3HAHMH B aKTe KOMMYHHKAIWI,
COCTABIISIOMIEM CYIIHOCTb M BATMIHOCTD (aHru. validity — 3akoH-
HOCTb, BECKOCTB) THCKYpCa.
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B aHMmoA3blYHOM JWCKypce K TPOMO3HIHOHATBHBIM
3HAKAM — 9JIEMEHTAPHBIM eIUHAIIAM CO3HAHKS 1 JIEKAIIIETO B €70
OCHOBE 3HaHHS OTHOCATCS CIEAYIONUE (OpPMabHBIE SNEMEHTHI
JHCKypca:

a)CI0BOCOYETaHHE—MUKPOTIPOTIO3HIMABCOCTABENIPEIOKEHAS
(mpomo3numm). MUKPONPOTO3NIMIO BBIPAKAIOT TaK Ha3biBaeMbIe
HOMUHATH3aMuH [22, ¢. 348] v nadunntusm3arm [23, ¢. 132-135];
MHKPOIPOTIO3UITHS BRIPKAET MPOTIO3UIIHIO NMILTHITTHO.

0) mpemnokenne — npomosuims [19, p. 108-110]. Mmerso
TPE/VIOKEHNE TIPUSHACTCA SNEMEHTAPHON EIMHMIEH CO3HaHU,
a CIEJI0BATENbHO, U MEMEHTAPHOM EMHULEH Nepenaun 3HaHus
[24, c. 10]; mpomo3uIs B MPEIIOKEHUA SKCIUAIUTHA [CyObeKT
TLTIOC TIPEMKAT| (ILTHC 00BEKT).

B) TEKCT, TI00ANBHOE 3HAYCHIE M CMBICI KOTOPOTO TPEICTaB-
JISeT HA3BAaHHME TeMBl TEKCTA, COOTBETCTBYIONIEE, KaK MPABHIIO,
CIIOBOCOYETAHHIO (PEXKe CIIOBY I MPENOKEHUIO) — MAKPOTPOIIO-
utst [25, ¢. 41-67]. Makponpomo3uiys BbIpakaeT TPOMO3UIIIIO
MMILTHIATHO.

KMC kak obbeM Mbicieo6pasoB 1 Meiciedopm, BepOaTbHO
BBIPaKEHHBIX (YCTHO WM MHCbMEHHO) OMpEAENeHHBIMH TPOTO-
3UIMOHABHBIMA 3HAKAMH, KOJIAMH, CHMBOJIAMH COTIPOBO/ICHHUSA,
(opManbHBIMI JTEMEHTAMH JUCKYpCa (CIIOBOM, CIIOBOCOYETAHH-
€M, TIpeTIOKEHNEM, CBEPX(Pa3OBBIM EIMHCTBOM, TEKCTOM) COOT-
BETCTBYET «3HAHHUIO CI[CHBI».

O06BemM MbIceo0pa3oB W MBICTE(OPM, XPAHSIIHIICT B apXHBE
TAMATH CO3HAHHS 1 BePOAIBHO HE TPEICTABICHHBIN (OPMAITHHBI-
MH 3NEMEHTaMH HepapXiu YCTHOTO MM MHCbMEHHOTO JICKYpCa,
cocTapiseT 6asy 3HaHWi, MakeT HH(OPMAIMH, MIPOBO33PEHNE KaK
KOIMPYFOIIEro, TaK W AEKOAMPYIOMIETO TUCKYPC (YIACTHHKOB aKTa
KOMMYHHKAIIMH) ¥ COOTBETCTBYET TaK HA3HIBAEMBIM «(OHOBBIM
dpeiivam» (OD).

NvmvmuTHas Tpomo3utus (MUKPOTPOTIO3HITHSA i MAKPOTIO3H-
1us1) OECTIPENATCTBEHHO BOCCTAHABIMBACTCS B COSHAHHMH B CBOEM
0a30BoM 00BEMe (CYOBEKT TLTIOC MPEMKAT) KaK AP0 BOCTPOH3BE-
JICHHS. MBICIIE00PA30B /MK MbICIE(OPM B MPOLIECCE MBICIETBOP-
YeCTBA HHJMBHJIA.

Taxum 00pa3oM, KOTHUTHBHAS MOJENb CHTYALMH (3HAHHE CLie-
Hel + OO) moboro akra KOMMyHHKAIMH SBJSET co00i 6a3oByio
CTPYKTYpPY — KOH(UTYparmio 3HaHmi (0a3y JaHHBIX), HATPaBIeH-
HBIX Ha B3aMMOTIOHMMAHNE M TO3HAHME YYACTHHKOB KOMMYHHKA-
un. [Ipn 3ToM 0CHOBHOII LieNblo mepesiauy 0a3bl JaHHBIX BCErna
SABNSETCA TO3HAHNE MIH 3HAHKE.

HccnenoBanus KOTHUTHBHBIX KOHIEMIH HeH30€KHO MPUBO-
JIAT K BBIBOZLY, UTO CYIIHOCTb JIMHTBHCTHYECKOH CEMAHTUKH JOIK-
Ha PacKPBIBATHCS HA OCHOBE COZEPAKATENbHO-MH(OPMALMOHHOTO
(KOTHHTHBHOTO) TIOAX0Ma. ITO 03HAYACT, UTO M3YYCHHE POIH 3Ha-
HUH (S3BIKOBBIX M BHES3BIKOBBIX) HOCHTENEH f3bIKa B TMpoIecce
KOJMPOBAHUA M JIEKOAMPOBAHUA JMCKYpCa BHIHOCHTCA HA TMEpel-
Huil 11aH. COOTBETCTBEHHO Pa3padaThIBAIOTCS U HOBbIE KOTHUTHB-
HO-CEMAHTHYECKUE TIOHATHS, TeIH KOTOPBIX — YITyONeH e HayqHO-
TO TO3HAHNS U PelieHre Mpo0neMbl B3aMMOICHCTBHS MBILLICHNAS
U JIACKYpCa.

BeiBoabl. Ha 0cHOBE KOTHHTHBHO-CEMAHTHYECKOTO TIOX0A K
M3YUYEHUIO CYIHOCTH MOHATHS «TIEPEBO] (IIMChMEHHBIH/YCTHBIN )»
BBISBIISIETCS MbICTE(opMa ONpeeneHus (IeQUHHLIH) 3TOTO MOHS-
THS, BRIPaKEHHAA creyromeit mponosumeii: «Ilepesor (micbMer-
HBIH/YCTHBIH) — 9T0 a0COMOTHOE BOCTIPOH3BE/IEHIE MAKCHMATBHO
TIONHOTO 00BeMa MbicIedOpM HITH/H MbICIe00pa3oB KOTHATHBHOM
MOJIENH CHTYAIU{ OPUTHHANA, BEIPAKEHHOTO POTIO3UIIOHATBHbI-
MH 3HAKAMH THCKYPCay.
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Macaopa C. b. KorniTuBHO-ceMaHTHMYHMH miaxin
110 BU3HAYEHHSI MOHSATTS «IepeKJIam

AHoranisi. CTaTTIO MPHUCBIYCHO NpoOJieMi BCTaHOBIICH-
HS aJeKBAaTHOTO BHU3HAUCHHS IOHATTA «IEpeKnan» (aHII.
translation / interpreting). JIIHMBICTUYHI JOCIHIPKEHHS TIepe-
KIagy 1o mpoOieMy He BUpPIIIYIOTh. [IMTaHHS BH3HAYEHHS
LOTO MOHSATTS 3aJMIIAETHCS BiAKpUTUM. EBprcTHUHI cTpare-
Til JIOTIKK B €THOCTI i3 is1ocodieto, KOTHITUBHO JIIHTBICTH-
KOIO Ta CEMAHTHUKOIO IIPUBOATH 1O HOBUX HAyKOBUX BiIKPHT-
TiB y cdepi ZOCHiIKEHb B3a€EMO3B’SI3KY MHUCICHHS (IyMKH),
CBIZIOMOCTI Ta JUCKypCy (MOBH), 1110 Oe3rmocepeHbo OB’ si3a-
HO 1 3 MOJKJIMBICTIO BUBEICHHS HOBOT'O y3arajbHEHOIO0 HayKO-
BOI'0 BUSHAYCHHS MOHATTSA «KIIEPEKIAI».

KurouoBi ciioBa: o0pa3 nymku, popMa IyMKH, KOTHITHB-
Ha MOJIeJIb CUTYaLlil, 3HaHHS cLeHH, (OHOBI dpeiiMu, npecyn-
MO3HUILIS.
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Maslova S. Cognitive semantic approach to the
«translation/translating» definition

Summary. The article deals with the problem of the con-
cept “translation/translating” adequate definition. Linguistic
investigations haven’t solved the problem yet. The appropriate
definition should be determined. Heuristic strategies of logic
together with philosophy, cognitive linguistics and semantics
lead to new scientific discoveries in the sphere of investigat-
ing human consciousness, mind ideas, thinking thoughts in
the process of coding and decoding discource. That is directly
connected with the possibility of concept “translation/inter-
preting” new generalized scientific definition deduction.

Key words: mind image, mind form, cognitive situation
model, scene knowledge, background frames, presupposition.




